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KRaków 16 Listopada. Dziś z powodu zajęcia miasta Krakowa z jego Okręgiem 
w posiadłość Jeco Cesarsko KRóŁEWskO APOSTOLSKIEJ Mości NAJJAŚNIEJSZEGO CESARZA Au- 
stryi, i wcielenia na powrót do Monarchii Austryackićj, wydane tu zosiały następu- 


jące manifesty. 


Der im Namen der drei Schutzmächte 
Oeſterreich, Preußen, und Rußland, 
der intertmiſtiſchen Regierung des freiſtaates 
Krakau vorſtehende Feldmarſchal Lieutenant 
Graf von Caſtiglione, macht hiermit, im 
Namen und Auftrage dieſer Maͤchte kund, daß 
dieſelben am 6ten dieſes Monats zu Wien, 
die folgende Uibereinkunft geſchloſſen und nu- 
tergeichnet haben: 

In Erwägung , daß die Verſchwaͤrung, wel- 
che im Monate Februar 1846 die bekannten 


Ereigniſſe im Großherzogthum Poſen, in Rra- , 


kau und in Galizien herbeigeführt hat, ein An⸗ 
ſchlag war, der mit Hülfe zahlreicher Mitſchul⸗ 
diger im Lande, in der ferne vorbereitet worden; 
In Erwägung, daß die verbrecheriſche Fate 
tion zur verabredeten Stunde zu den Waffen 
griff, die Feindſeligkeiten eröffnete und Prokla⸗ 
mationen erließ, welche zur allgemeinen Em⸗ 
pörung aufforderten; 

In Crwaͤgung, daß Krakau der Sitz einer 
Central-Behórde ward, die ſich Revolution: 
Regierung nannte, und daß von dieſer Nes 
gierung die zur Leitung des aufſtandes Dies 
nenden Erlaͤße ergingen; 

In Erwägung, daß alle dieſe Umſtaͤnde zuſam⸗ 
men, die Stadt Krakau in einen eigentlichen 
Kriegs zuſtand perſezt haben, nach welchem die drei 
Höfe von Oeſterreich, Preußen und Rußland 
beſügt geweſen fein würden, von allen Rech⸗ 
ten Gebrauch zu machen, die der Krieg ihnen 
kinraͤumt; N 

In Erwägung, Daf fie fhon allein aus die- 
fem Grunde über ein Gebieth, welches eine 
feindliche Stellung gegen fie genommen, zu 


D 


verfügen berechtigt fein würden ; 


W Imieniu TRzecH Mocansrw OPIERUŃCZYCH 
Austryi, Pross i Rossyi, przewodniczący Tym- 
czasowego Rządu 'Wolnego' Miasta Krakowa, 
Feldmarszałek Porueznik Hrabia CasTicLIoNR, 
w Imienia i z upoważnienia tychże Macarstw, 
podaje do wiadomości, Że powienione Mocar- 
stwa, zawarły pomiędzy sobą dnia 6 b. m. w 
Wicdniu i podpisały następującą umowę: 


Zważywszy, że sprzysiężenie które w mie- 
siącu Lutym 1846 wiadome wypadki w Wiel- 
kiem Xieztwie Pozaańskim, w Krakowie i w 
Galicyi pociągnęło za sobą, było zamachem, 
który przy pomocy licznych wspólwinowajców 
w kraju, o podal był przygolowany; 

Zważywszy, że fakeya zbrodnicza, w umó- 
wionćj godzinie rzuciła się do broni, razpo- 
częła kroki nieprzyjacielskie i proklamacye wy- 
dała do, powszechnego rokoszu wzywające; 


Zważywszy, że Kraków był siedliskiem wła- 
dzy centralnej, która się Rządem Rewolu- 
cyjnym mianowała, i że od tego Rządu, do 
kierowania powstaniem służące rozporządzenia 
wychodziły; 

Zważywszy, że vszystkie te okoliczności ra- 
zem wzięte, postawiły miasto Kraków w stanie 
właściwie wojennym, wskutku którego Tnzy 
Dwory Austryi, Pruss i Rossyi mocne byłyby 
użyć wszelkich praw do których wojna upo- 
ważnia 3 


4 
Zważywszy, że one już z tego samego po- 
wodu, względem kraju który przeciwko Nim 
nieprzyjacielską przybrał postać , stanowić ma- 
Ją prawo; 


In Erwägung, daß es aber nicht die Ab- 
ſicht der drei Maͤchte iſt, die Stadt Krakau 
dem Geſetze des Stärkeren zu unterwerfen, 
weil, wo ſo groſſe Ungleicheit der Kraͤfte ob⸗ 
waltet, dieß Geſetz keine Anwendung leiden 
kann; ) 

In Erwägung, daß eben ſo wenig davon 
die Rede it, über jene Stadt einen Akt der 
Rache zu verhängen, oder fie zu beſtr aſen, 
fondern daß die gedachten hohen Schugmächte, 
nichts als Ordnung und Frieden im Gebiethe 
von Krakau wiederherſtellen wollen, und kei⸗ 
nen anderen Zwek haben. als den, ihre Voͤl⸗ 
ker vor der Wiederkehr von Ereigniſſen zu 
ſchützen, die deren Ruhe fo fhwer geſtoͤrt baben. 

In fernerer Crwaͤgung, daß durch den un⸗ 
ter ihnen am z Nun 1815 geſchloſſenen Vertrag, 
die Stadt Krakau mit ihrem Gebiethe fuͤr eine 
freie, unabhaͤngige und ſtreng neutrale Stadt 
erklart, und unter den EN der drei hohen 
Contrahenten geftellt iſt, und daß die drei Hå- 
fe durch dieſe Vereinbarung den auf die Stadt 
Krakau ſich beziehenden Artikel in ihren verſchie⸗ 
denen Verträgen vom AN, 1815 (von denen 
der eine zwiſchen Seiner Majeſtaͤt dem Kaiſer 
von Oeſterreich und Seiner Majeſtaͤt dem Kai⸗ 
fer aller Renken, der andere, unter demſelben 
Datum, zwiſchen Seiner Majeſtaͤt dem Kaiſer 
aller Reußen und Seiner Majeſtät dem Könige 
von Preußen geſchloſſen iſt) haben in Vollzug 
ſetzen wollen; 


In Erwägung, daß aber das Beſtehen der 
freuen Stadt Krakau, weit entfernt ihrer Ab⸗ 
ſicht zu entſprechen, eine Quelle von Unruhen 
und Unordnungen geweſen ift, die während ei- 
nes Zeitraumes von beinahe zwanzig Jahren, 
nicht allein den Frieden und die Wohlfahrt die⸗ 
ſer freien Stadt und die Sicherheit der an⸗ 
graͤnzenden Landestheile bedroht, fondern über: 
haupt den Sturz der durch die Verträge von 
> begründeten Ordnung der Dinge bezwekt 

aben; 

ES Erwägung, daß zahlreiche Thatſachen 
diefer Art, die zu allgemein bekannt ſind, als 
daß ſie hier aufgezaͤhlt zu werden brauchten, 
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den Beſtand der freien Stadt Krakau in ſeinem 


Weſen voͤllig geändert haben, und daß Krakau 
ſich durch Schritte, die den Beſttimmungen der 
Traktate zuwider ſind, wiederholt von den Ver⸗ 
pflichtungen losgeſagt hat, welche ihm die ſtren⸗ 
ge Neutralität aufverlegte, daß diefe Schritte 
zu verſchiedenen Malen, die bewaffnete Da- 
zwiſchenkunft der drei Mächte herbeigefuhrt bas 
ben, und daß alle Veränderungen, die mit 
ſeiner inneren Verfaſſung zu dem Zweke vor⸗ 
genommen wurden, um ſeiner Regierung mehr 
Kraft zu verleihen, nicht hinreichend waren, 
die Ruͤckkehr dieſer beklagenswerthen Thutfas 
chen zu hindern; 
In Erwagung, daß ſogar die durch dieſe 
wohlwollenden Anordnungen der drei Regie⸗ 
rungen bethaͤtigte Langmuth derſelben, ſtatt 
ihren Zweck zu erreichen, nur dazu gedient hat, 


Zwazywszy, że pie jest atoli zamiarem Tazecır 
Mocansrw poddać miasto Kraków prawu mo- 
cniejszego, ponieważ gdzie tak wielka njerös 
wuość siłzachodzi, tam prawo to, żadnego za- 
slóso wapia znieść nie możo; 


Zważywszy, że tu równie nie idzie o to, a- 
żeby na rzeczoue miasto czyn zemsty wywrzeć, 
lub też karę rozciągnąć, lecz tylko o to: że 
Trzy wyżćj wspomnione Wysokie MocaRsrwa 
Opiekuńcze, jedynie porządek i pokój na ter- 
ritorium rakowskiem przywrócić chcą, i ża- 
dnego innego niemają zamiaru, jak tylko ludy 
swoje zasłonić od ponowienia się wypadków, 
które spokojność ich tak ciężko zawichrzyły; 

Zważywszy dalćj, że traktatem z dnia SÉ 
1815 roku pomiędzy Niemi zawartym, miasto 
Kraków z Jego Okręgiem za wolne, niepodle— 
gle i ściśle neutralne uznane „ pod Opieką TRzeca 
Wysokicu umawiających się stron postawione 
zostało, i że te Tnzy Dwory przez takowezje- 
duoczenie ariykułu tyczącego się miasta Kra- 
kowa, tenże wskutku roamailych swych umów 
z dnia „er 1815 roku (z których jedna 
pomiędzy NAJJAŚNIEJSZYM CESARZEM Austryi , i 
Jeco CESARSKĄ Mością NAJJAŚNIEJSZYM CESARZEM 
Wszech Rossyi, druga tejże daty, pomiędzy 
NAJJAŚNIEJSZYM CESARZEM Wszech Rossyi i Nas- 
JAŚNIEJSZYM KRóLemM Pauskım zawarte, w wy- 
konanie wprowadzić chciały; 
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Zważywszy, Ze istnienie atoli wolnego mia- 
sta Krakowa dalekiem będąc od odpowiedzenia 
ich zamiarom, było zródłem niepokojów * uie- 
porządku, które w przeciągu blizko lat dwu- 
dziestu, nietylko spokojność i pomyślność tegoż 
wolnego miasta i bezpieczeństwo graniczących 
z nim części krajów zagrażały, lecz nadto o- 
balenie porządku traktatami z roku 1845 usta- 
lonego, miały na celu; 


Zważywszy, że liczne czyny tego rodzaju, 
które za nadto powszechnie są wiadome, iżby 
tu je wyliczać potrzebą bylo, byt miasta wol- 
nego Krakowa w gruncie jego zupełnie odmie- 
niły, i że Kraków postępowaniem swojem, wa- 
runk om traktatu przeciwnem, kilkakrotuie zrzekł 
się zobowiązań, ktore nań Ścisła neutralność 
wkładała; ze postępowanie to, kilkakrolną 
zbrojuą inierwencyą TRzEcH Mocansrw pocią- 
guelo za sobą, i Ze wszelkie zmiany które z 
wewnętrzną ustawą jego w tym celu przed- 
siebrano, dla nadania więcćj lęgości Rządowi 
jego, nie były wystarczające, na przeszkodze- 
nie ponawianiu się tych opłakanych ozynów; 


Zważywszy, że nawet w tych dobroszyn- 
nych postanowieniach TnżEcH Rząpów, Udawo- 
duiona Ich powolność, zamiast dopiąć Swojego 
celu, posłużyła tylko na lo, że nieubłaganych 


die unverfónlihen Feinde der beſtehenden Or- 
dnung in ihren Anſchlaͤgen zu beſtaͤrken, und 
daß die freie Stadt Krakau, der Herd einer 
neuen und weit verbreiteten Verſchwaͤrung 
eworden iſt, deren Verzweigungen alle ehe⸗ 
mals polniſchen Provinzen umfaſten; 

In Erwaͤgung, daß zu dieſer ſiraſbaren und 
unredlichen Unternehmung ſich ein von eben 
dorter unternommener Angriff mit bewaffneter 
Hand geſellt, und Krakau einen Mittelpunkt 
gebildet hat, von wo aus der Geiſt der Em- 
pörung die Grundlagen der inneren Ruhe der 
angraͤnzenden Staaten zu untergraben trachtete; 

In Erwaͤgung dieſem nach, daß Krakau ſich 
als politiſchen Koͤrper augenſcheinlich zu ſchwach 
erwieſen hat, um den unaufhoͤrlichen Umtrie⸗ 
ben der pokniſchen Ausgewanderten zu wieder⸗ 
ſtehen, welche dieſe freie Stadt in moraliſcher 
Knechtſchaft halten und ſie demnach den Maͤch⸗ 
ten keine Buͤrgſchaft mehr gegen die Wieder- 
kehr der ſchon öfters wiederholten Verſuche der 
Hmwaͤltzung biethet; 

In Erwaͤgung, daß Unternehmungen dieſer 
Art aber eine offenbare Verletzung des Trak⸗ 
tates vom zun 1815, fo wie des Artikels II. 
des Verfaſſungs⸗Statutes für die freie Stadt 
Krakau von 30 Mat 1833 find; 

In Erwägung, daß die eben erwähnten auf 
Krakau bezuglichen Vereinbarungen unter den 
drei Maͤchten, lediglich zu dem Ende in den 
Artikeln 6, 7. 8, 9 und 10 der allgemeinen Akte 
des Wiener Congreſſes vom Sten Juni 1815. 
wiederholt wurden, damit dieſe Akte die ver⸗ 
ſchiedenen Ergebniffe der in beſonderen Nego⸗ 
tiationen getroffenen Uibereinkunft unter den 
Cabinetten, umfaſſen mochte; 

In Erwaͤgung, daß wenn alfo die drei Höfe 
bei te in Beziehung auf Krakau eine Ordnung 
der Dinge ändern, woruͤber ſie im Jahre 1815 
KS übereinfamen, fie lediglich in die 

eines i = 

cb giren; unbeſtreitbaren Rechtes zu 
n Erwägung aller dieſer Gründe, und in 
dem ſie endlich die dringende Sorge fuͤr die ſo 
oft durch die freie Stadt Krafan gefährdeten 
Siecherheit ihrer Staaten in reifliche Überle⸗ 
Co E, A Ei die drei Höfe von 
eſterreich, Preußen und Rußland üb = 
de Befhlüffe i Rußland überfolgen 


übereingefoinmen: 


1) die gedachten drei Höfe von Defterreixh, Preuſ⸗ 
fen und Rußland, wiederrufen die auf die 
Stadt Krakau bezuͤglichen Artikel der Traf- 
kate welche, der eine zwiſchen Seiner Ma- 
jeſtät dem Kaifer von Oeſterreich, und Gei- 
ner Majeſtaͤt dem Kaiſer aller Neuſſen, der 
andere zwiſchen Seiner Majeſtaͤt dem Kaiſer 
aller Reufſen, und Seiner Majeſtaͤt dem 
Könige von Preußen gefchloffen und am 
Aap [815 unterzeichnet wurden. In glei- 
cher Weiſe iſt auch der dort beigefügte Zu⸗ 
ſatz⸗Vertrag zwiſchen Oeſterreich, Preußen, 
und Rußland von demſelben Tage, wieder- 
rufen und aufgehoben 


— 


nieprzyjaciół istniejącego porządku, w zama- 
chach ich umacniała, i że wolue miasto Kra- 
ków, slało się ogniskiem nowego i daleko roz- 
postartego spisku , którego rozgałęzienie wszyst- 
kie dawne prowincye polskie ogarnęło ; 


Zważywszy, że do tego kary godnego i nie- 
godziwego zamachu, przyłączyła się właśnie 
ztamtąd przedsięwzięla zbrojną ręką napaść, 
a Kraków stanowił punkt środkowy, z którego 
duch rokoszu, podstawy wewnętrznój spokoj- 
ności ościennych Państw podkopać usiłował ; 


Zważywszy nadio, że Kraków jako polity- 
czne ciało, widocznie za słabym się okazał, 
ażeby tym nieustającym zawichrzeniom emigran- 
tnw polskich mógł się oprzeć, którzy to wol- 
ne miasto trzymają w moralnóm jarzmie; że 
tym sposobem nie przedsiawia Mocarstwom ża- 
dnćj nadał rękojmi przeciw ponowieniu się ty- 
łokrotnie już objawianych usiłowań do obale- 
nia porządku ; ; ! 

Zważywszy, że przedsięwzięcia tego ro- 
dzaju, jawnóm są naruszeniem Iraktatu z dnia 


3 GET 1815 roku, jak niemnićj artykułu Hgo 


ustawy konstytucyjnej dla wolnego miasta z duia 
30 Maja 1833 roku przepisanćj ; 

Zważywszy, że wyżćj wymienione, na Kra- 
ków rozciągające się pomiędzy Trzema Mocar- 
stwami zjednoczenia, wyłącznie na ten koniec 
w Artykułach 6, 7, 8, 9 i 10 ogólnego aktu 
Kongresu Wiedénskiego z dnia 9go Czerwca 
1815 powtórzone zostały, ażeby len akt, roz- 
maite rezultata w szczególnych negocyacyach 
zawariej umowy pomiędzy Gabinelami, mógł 
obejmować ; 

Zważywszy, że gdy tym sposohem Trzy 
Dwory zmieniając dziś stan Tzeczy wzgłędnie 
Krakowa, do Którego w roku 1815 dobrawol-- 
nie przystąpiły, wracają się tylko oczywiście do 
wykonania uiezaprzeczonego sobie prawa; 


Zważywszy wszystkie te powody, i gdy na- 
kouiec nieodzowną iroskliwość o tak często na- 
ruszane bezpieczeństwo swoich Państw przez 
wolne miasto Kraków, wzięły pod ścisłą roz- 
wagę, Trzy Dean Austryi, Pruss i Rossyi, 
zgodziły się na następujące postanowienia: 


1) Rzeczone Tazy Dwory Austryi, Pruss i Ro$- 
syi odwołują artykuły traktatów tyczące się 
Krakowa, z których jeden pomiędzy Nassa- 
ŚNIEJSYM CESARRZEM Austryi i NajjAŚNIEJSZYM 
Cesanrem Wszćch Rossyi, drugi zaś po- 
między NAJJAŚNIEJSZYM Cesarzem Wszech 
Rossyii NAJJAŚNIEJSZYM KRóLem PRUSKIM za- 


warte i d. a ez 1815 podpisane zostaly. — 
W tymże samym sposobie i traktat dodatko- 
wy pomiędzy Austryą, Prusami i Rossyą te- 
goż samego dnia zawarly, odwołany i znie- 
siony został. 


2) In Folge deffen wird die Stadt Krakau und 
ihr Gebieth an Oeſterreich zurüͤckgeſtellt, 
und mit der oeſterreichiſchen Monarchie ver: 
einiget, um von Seiner Raiſerlich Koͤntgli⸗ 
chen Apoſtoliſchen Majeſtaͤt beſeſſen zu wer: 
den, wie Dieſelben ſie vor dem Jahre 1809 
beſeſſen haben a 


Krakau am 16 November 1846. 


Castiglione. 


Wir Ferdinand der Erſte, 


von Gottes Gnaden Kaifer von Oeſterreich; 
König von Ungarn und Böhmen, dieſes Na⸗ 
mens der Fünfte, König der Lombardei und 
Venedigs, von Dalmatien, Croatien, Glavo- 
nien, Galizien, Lodomerien und Illirien; Erze 
herzog von Oeſterreich; Herzog von Lothrin⸗ 
gen, Salzburg, Steiermark, Kaͤrnthen, Krain, 
Ober⸗ und Nieder = Schlefien; Großfuͤrſt von 
Siebenbürgen; Markgraf von Maͤhren; ge— 
fürfteter Graf von Habsburg und Tirol AS Ke. 
Nachdem durch den Wiener Frieden vom 
14 October 1809 die Stadt Krakau nebſt dem 
angränzenden Gebiete von Uuſerem Reiche los- 
geriſſen und zu dem damaligen Herzogthume 
Warſchau geſchlagen, in Folge der Kriegserei⸗ 
gniſſe des Jahres 1812 aber von dem Faiferlich 
ruſſiſchen Truppen erobert war, hat ſich Unter 
in Gott ruhender Herr Vater, Weiland Kai⸗ 
fer Franz L mit den verbündeten Höfen von 
reußen und Rußland durch den Vertrag vom 
aen 1815 dahin vereinigt: daß Krakau mit 
dem ihm SNE Gebiete in Zukunſt eine, 
unter den Schutz dieſer drei Mächte geſtellte, 
freie und unabhängige Stadt ſeyn folt Aus: 
drückliche Bedingung und nothwendige Voraus— 
ſezung dieſer Anordung war jedoch ſowohl die 
ſtrenge Neutralität der beſagten freien Stadt, 
wie die ihr auferlegte Verpflichtung, keinerlei 
Flüchtlingen, welche Unterthanen der drei Schutz⸗ 
mächte wären, Zuflucht und Aufenthalt zu ge⸗ 
währen, ſondern ſelbige ſofort an die zuſtaͤn⸗ 
digen Behoͤrden auszuliefern. 


Eine betrübende Er fahrung von ſechzehn 
Jahren hat aber gezeigt, daß Krakau diefe 
Bedingungen fetner unabhängigen Criſtenz nicht 
erfüllt, ſondern feit dem Jahre 1830 unaus⸗ 
geſetzt zum Herde feindſeliger Umtriebe gegen 
die drei Schutzmachte gedient hat, bis es enz 


dlich im Februar dieſes Jahres der Schauplatz 


gewaltthaͤtigerer und gefaͤhrlicherer Auftritte 
wurde, wie je. Nachdem ſeine Regierung und 
rechtmaͤßige Verſaſſung aufgelöſt, und das 
Schickſal der Stadt in die Hände einer An- 
zahl von Verſchwornen gefallen war, die den 
Titel einer Revolutions-Regierung von Pohlen 
annahmen, und die Einwohner aller ehemals 
pohlniſchen Landestheile gegen die beſtehenden 
Regierungen zum Aufſtande und zu den Waffen 


2) W skutku tego, miasto Kraków ze swoim 
Okręgiem, Austryi przywrócone, i z Mo- 
narchią Austryacka połączone zostaje, aże. 
by- przez Jeco Cesansko KRówewsko Apo- 
storsta Mość, tak jak przed rokiem 1809, 
był posiadanym. r 
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MY FERDYNAND PIERWSZY, 


z Bożćj łaski Cesarz Austryi; Król Węgierski 
i Czeski, tego imienia Piąty; Król Lombardvi i 
Wenecyi, Dalmacvi, Kroacyi, Slawonii, Gali- 
cyi, Lodomeryi i Illiryi; Arcyxiążę Austryacki; 
Xiążę Lotaryngii , Saleburga, Styryi, Karyutyi, 
Karniolii, Wyższega i Nizszego Szląska; Wiel- 
ki Xiążę Siedmiogrodzki; Margrabia Morawski; 
uxiążęcony Hrabia Habsbargski i Tyrolski. 
etc. elt. 
* 

Gdy miasto Kraköw z ogranieznym okregiem 
przez traktat pokoju zawarty w Wiedniu dnia 
14 Października roku 1809 od Naszego pań- 
stwa oderwane, i do ówczasowego xsiwa War- 
szawskiego przyłączone, jednak w skutek zda- 
rzeń wojennych w roku 1812 przez cesarsko 
rossyjskie wojska zdobyte zestało; połączył się 
Nasz w Bogu spoczywający Pań Ojciec swietej 
pamięci, Cesarz Franciszek l. z dworami sprzy- 
mierzonemi Prus i Rossyi, przez ugodę z dnia 


21 Nola 1845 roku w ten sposób: że Kraków 
z przyłączonym okręgiem na przyszłość , jako 
wolne i niepodległe, pod protekcyą tychże Ach 
Mocarstw zostajace wiasto uważane być ma. 
Wyrażnym jednakże warunkiem ı koniecznie 
potrzebną supozycyą tego ustanowienia była nie- 
tylko ścisła neutralność rzeczonego wolnego 
miasta, lecz osobliwie len na nie włożony 6 
bowiązek , ażeby żadnym zbiegam > którzyby 
poddanemi tych trzech opiekuńczych mocarstw 
byli, ani przytułku, api schronienia nie pozwa- 
lało, ale ich natychmiast właściwym urzędom 
wydawało, 

Nader smutne doświadczenie lat szesnastu 
wykazało, że raków tego warunku swego nie- 
podległego istnienia niedopelnit, i owszem od 
1830 roku był nieprzerwanie ogniskiem bunto- 
wniczych zabiegów przeciw Trzem Dworom 0- 
piekuńczym, aż uakoniec w Lutym bieżącego 
roku stał się widownią gwałtowniejszych i nie- 
bezpieczniejszych wydarzęń, jak kiedy. Skoro 
rząd i prawna konstylucya Krakowa zniesioße 
zostały, a los miasta w ręce kilku sprzysiężn- 
nych popadł, którzy sobie tytuł rządu rewolu- 
cyjnego Polski przywłaszczyli, i mieszkańców 
wszystkich części dawniejszych polskich krajów 
do powstania przeciw ich rządom i do broni 


riefen, erfolgte vom Krakauer Gebiete aus 
ein Einfall einer bewaffneten Rotte in Unfere 
Staaten. 

Krakau mußte auf's Neue von den Trup⸗ 
pen der Schutzmächte beſetzt und unter eine 
Unferen Militär⸗Beherden untergeordnete pro- 
viſoriſche Regierung geſtellt werden. 

Durch dieſe Vorgänge in die Unmöglichkeit 
verſetzt, die von den Feinden der Ruhe und 
Ordnung in Europa zerſtoͤrten Grundlagen der 
Freicheit und Unabhängigkeit von Krakau wie- 
der herzuſtellen, und durchdrungen von der 
Verpflichtung, ſowohl Unſere getreuen Unter- 
thanen in Galizien, als den rechtlichen und 
ordnungsliebenden Theil der Vewohner von 
Krakau ſelbſt, vor den Angriffen und Umtrie⸗ 
ben eben jener Umwaͤlzungs⸗Partei ſicher zu 
ſtellen, haben Wir, in Verbindung mit Sei⸗ 
ner Mafeſtaͤt dem Könige von Preußen und 
Seiner Majeſtaͤt dem Kaifer von Rußland, 
das künftige Schickſal Krakau's in ernſtliche 
Erwägung gezogen. Zu dieſem Ende haben 
Wir Berathungen mit den Special-Bevoll⸗ 
maͤchtigten der Höfe von Berlin und St. Pe- 
tersburg pflegen laſſen. ya i 

Das ergebniß Derfelben iſt eine zu Wien 
am 6 November dieſes Jahres geſchloſſene 
Uebereinkunft, durch welche die drei Schutz⸗ 
mächte der Stadt Krakau die in Betreff der⸗ 
ſelben geſchloſſenen Vertraͤge vom 3 Mai 1815 
widerrufen und aufheben, wodurch gedachte 
Stadt nebſt Gebiet, ſo wie dieſelbe vor dem 
Wiener Frieden von 14 Oetober 1809 von 
Unſerem in Gott ruhenden Herrn Vater und 
Vorfahren beſeſſen worden iſt, unter Unſeren 
Scepter zurückkehrt, i 


In Folge deffen ergreifen Wir, wie hiermit 
geilsten Befi von der gedachten Stadt Rra- 
au und ihrem bisherigen Gebiete, vereinigen 
ſie für ewige Zeiten mit Unſerer Krone und 
erklaren ſie fuͤr einen unzertrennlichen Beſtand⸗ 
theil Unſeres kaiſerlichen Reiches, dem Wir ſie 
hiermit einverleiben. 

Wir ernennen den Hochwohlgebornen Gra— 
fen Moriz o Deym, Unſeren Kämmerer, wir- 
klichen Gubernialrath und Stadthauptmann in 
Prag zu Unſerem Hof⸗Commiſſar für dieſe 
Beſitzergreifung, und fordern ſaͤmutliche Bewoh⸗ 
ner der Stadt Krakau und ihres bisherigen 
Gebietes um ihres eigenen Wohles willen bier- 
durch ernſtlich auf: dieſem von Uns abgeſen⸗ 
deten Hof Commifſär und ruͤckſichtlich den von 
Uns als beſtehend annerkanten oder neue ein= 
zuſetzenden Behoͤrden unweigerlichen Gehorſam, 
und den von Uns getroffenen und noch zu fref- 
fenden Anordnungen pünktliche Folge zu leiſten. 
Dafür verſprechen Wir ihnen Aufrechthaltung 
und Schutz unferer heiligen Religion, unpar⸗ 
teiifcheś Recht und Gerechtigkeit, billige Ber- 
kheilung aller Staatslaſten und kraͤftige Hand- 
habung der offentlichen Sieherheit Denen, die 
fih- Unſerer Gnade durch ungeſaͤumte Unter- 


wzywali, nastąpił z powiatu Krakowskiego na- 
pad zupełnie uzbrojonćj roty na Nasz kraj. 


Na nowo potrzeba było Kraków zająć przez 
wojska mocarstw opiekuńczych, i oddać go pod 
rząd prowizoryczny Naszym władzom wojsko- 
wym podległy. 

Przez te wypadki w niemożności położeni, 
przez nieprzyjaciół spokoju i porządku w Eu- 
ropie zburzone podstawy wolności i niepodle- 
głości Krakowa znowu pobudować, a przejęci 
obowiązkiem zabespieczenia nietylko Naszych 
wiernych poddanych w Galicyi, lecz także. pra- 
wój i w porządku zamiłowaućj części mieszkań. 
ców Krakowa od napadów i zabiegów tegoż 
stronnietwa burzycieli, wzięlismy w połącze- 
niu z J. K. Mością Królem Pruskim, i z J. U. 
Mością Cesarzem Rossyjskim przyszły los mia- 
sta Krakowa pod ścisłą rozwagę. 


v2 

W tym celu nakazalismy narady z peino- 
mocnikami specyalnemi Dworów Berlińskiego i 
Petersburskiego. ` Skutkiem tych warad jest u- 
goda zawarta w Wićdniu na dniu 6 Listopada 
bieżącego roku, mocą którćj trzy opiekuńcze 
dwory traktaty na dniu 3 Maja roku 1815 wzgle- 
dem miasta Rrakowa zawarte odwołują i zno- 
szą, przez co loż miasto ze swoim okręgiem 
tak, jak takowe przed pokojem Wiédenskim z 
z doia 14 Pańdziernika 1809 roku od Naszego 
w Bogu spoczywającego Pana Ojca i poprze- 
dnika posiadane było, znowu pod Nasze berło 
wraca. 

W skutek tych postanowień, zajmujemy ni- 
niejszem miasto Kraków z jego dotychczaso- 
wym okręgiem w Nasze posiadanie, połączamy 
je na wieczne czasy z Naszą koroną, i dekla- 
rujemy je jako nierozdzielną część Naszego 
Cesarskiego państwa, do którego je niniejszem 
wcielamy. \ 

' Mianujemy Jaśnie Wielmoznego Hrabisen 
Mavryceco Deym, Naszego Podkomorzego, Rze- 
czywistego Radzcę . Guberuijaluegö i Starostę 
miasta Pragi Naszym Nadwornym h issa- 
rzem do zajęcia tego posiadania i v v 
wszystkich mieszkańców miasta Krak. 

go dotychczasowego okręgu, dla ich 

dobra, aby Naszemu poslanowionen `. = 
nemu Kommissarzowi, a względnie teraźniej- 
szym firzez Nas uznanym, albo nowo zapro: 
wadzić się mającym władzom niezłomne posła- 
szeństwo, a wszystkiu przez Nas wydanym i 
jeszeze wydać sie mającym rozporzadzeniom 
najściślejszą uległość okazywali. Nawzajem 
jrzyrzekamy im utrzymanie i obronę uaszej 
Świętćj Religii, bezstronne prawo i sprawiedli- 
wość , słuszne rozdzielenie ciężarów krajowych 
i silnę zachowanie publicznego bezpieczeństwa. 
Dla tych, którzy przez niezwłoczne poddanie 


fung unter gegenwärtige Maßregeln, die zu 
ihrem eigenen Beſten dient, und durch Treue 
und Anhänglichkeit an Unſer Haus würdig ma- 
chen, werden Wir ſtets ein milder Landes fuͤrſt 
und gnaͤdiger Kaifer ſeyn, und Uns beſtreben, 
ſie nach beſten Kraͤften der Wohlthaten theil⸗ 
haft zu machen, welche die Vereinigung mit 
einer großen und mächtigen Monarchie den 
Bewonern Krakaus zu gewaͤhreu im Stande iſt. 


So gegeben in Unſerer Kaiſerlichen Reſidenz 
P Wien den II November im Eintauſend acht⸗ 
undert und ſechs und vierzigſten, Uuſerer 
Reihe im zwoͤlften Jahre. 


Ferdinand. 


Carl Graf von Inzaki, 
Oberſte Kanzler 


Franz Freiherr von Pilersdorff, 
Hofkanzler. 
Johann Freier Krticzfa von Jaden, 
Viee⸗ Kanzler 


Nach Sr. k. k apoſtol. Majeſtaͤt 
Hoͤchſt eigenem Befehle: 
Franz Ritter von Nadherny, 
k. k. Hofrath. 


Uroczystość tego ważnego aktu, odbyła się 

w następującym sposobie. O godzinie 9 z ra- 
na zebrały się pge Władze cywilne i woj- 
skowe w gmachu Senackim. O godzinie kwa- 
drans na lOtą Jaśnie wielmożny Hrabia Devx 
Cesarsko Królewski Szambelan i Nadworny 
ommissarz w assysteneyi szwadronu kawa- 
leryi przybył z Podgórza przez Kazimierz i 
Stradom do gmachu Seuackiego, u którego 
Eat podwojów, przyjmowany był przez 
P. Senatorów Hoszowskiego i Majewskiego, 
na wschodach zaś, oczekiwany przez Jego Ex- 
cellencyą Cesarsko - Królewskiego Naczelnego 
Dowódzcę Feldmarszałka Porucznika Hrabie- 
go Castiglioni i JW. Dyrektora Rady Admini- 
stracyjne) Księżarskiego i wprowadzony na Sa- 
le, gdzie zaraz Jego Excellencya Cesarsko-Kró- 
lewski Feldmarszałek Porucznik hrabia Casti- 
glioni odczytał w języku niemieckim i polskim 
Manifest objawiający powody zniesienia wol- 
nego miasta Krakowa w Imieniu Trzech Naj- 
jaśniejszych Opiekunezych Mocarstw, i Jaśnie- 
wielmożnego Hrabiego Dev jako mianowa- 
nego Cesarsko Królewskiego Nadwornego Kom- 
missarza przedstawił wszystkim Władzom Œy- 
wilnym i Wojskowym z oświadczeniem: że 
Im przez usta Tego Urzędnika wola Jego Ce- 
sarsko-Królewsko-Apostolskićj Mości objawio- 
ną zostanie; — i tu nastąpiło odczytanie w 
dwóch językach Patentu Cesarskiego, a Jaśnie 
Wielmożny Nadworny Kommissarz oznajmił 
wszystkim Władzom, że odtąd wszelkie Akta 


się pod teraźniejsze dla ich własnego dobra slu- 
zgce rozporządzenie, tudzież przez wierność i 
przycbylpość do Naszego domo, Naszćj łaski 
godnymi się staną, będziemy zawsze lagodnym 
Rządcą i łaskawym Cesarzem, oraz będziemy 
‚sie starać podług Naszych najlepszych sił, aże- 
by ich uczynić uczestnikami tych dobrodziejstw 
których połączenie z tak wielkim i moZoym mo- 
carsiwem mieszkańcom miasta Krakowa udzie- 
lić jest w sianie. 


Dan w Naszćj Cesarskićj Rezydencyi w Wić- 
dniu doia jedenastego Listopada, roku tysiączne- 
go ośwsetnego czterdziesiego szóstego, Naste- 
go panowania dwuuastego. 


FERDYNAND. 


Hrabia Karol Inzaghi, 
Najwyższy Kanclerz. 
Baron Frauciszek Pillersdorff, 
Nadworoy Kanclerz. 


Baron Jan Krtiezka de Jaden, 
Vicekaaclerz. 


Według własnego Jego c.k. Apostols. Mości 
najwyższego rozkażo: 


Kawaler Franciszek Nadheruy, 
e, k. nadworny Radzca. 


Rządowe w Imieniu Najjaśniejszego Cesarza 
Austryi konywane być mają, zresztą aby 
się trzymały wszystkich tych prawnych norm, 
które dotąd pod istniejącą, przez Trzy Opie- 
kuńcze Mocarstwa ustanowioną Administra: 
cyg Wojenną zachowane były, dopóki inne roz- 
porządzenia nie nastąpią. Pod tenże sam czas, 
nastąpiło urzędowe ogłoszenie Patentu tyczą- 
cego się takowego wcielenia, w całym okregu 
Krakowskim przez Kommissarzy dystryktowych, 
a dwadzieścia jeden wystrzałów z dział na 
Zamku, obwieściły. mieszkańcom miasta Kra: 
kowa dokonanie tego uroczystego Aktu. 

Następnie Jaśnie wielmożny Nadworny Kom- 
missarz, wśród okrzyków radosnych ludu, w 
assystencyi wszystkich Władz cywilnych i woj- 
skowych, poprzedzony od cechów z RE 
mi, w uroczystćj Processyi, udał się do ko- 
ścioła Archipresbyterjalnego N. Panny Maryi 
w rynku miasta, na solenne Nabożeństwo, w 
końcu którego, odśpiewano hymn: „Boże za- 
chowaj Cesarza naszego Ferdynanda“. 

Cały garnizon wojskowy, od godziny w pół 
do dziewiątćj wystąpił w paradzie na placu 
iównym miasta, i wciągu odbywającego się 
Nabożeństwa, dawał salwy z ręcznój hroni i 
dział na Zamku stojących. Po odbytóm na- 
bożeństwie, Jaśnie wielmożny Cesarsko-Królew- 
ski Nadworny Kommisssrz w towarzystwie Ja- 
śniewielmożnego Feldmarszałka Porucznika Hra- 
biego CASTIGLIONI, udał się na rynek, gdzie ca- 
łe wojsko oddawszy należne honory, defilowa- 


ło; — poczem w assystencyi szwadronu kawa- 
leryi Jaśnie wielmożny Kominissarz powrócił 
do mieszkania obranego w mieście Krakowie. 

Na obiedzie danym w tym dniu przez Je- 
go Excellencyą Jaśniewielmożnego Feldmar- 
szalka Porucznika hrabiego CAsTIGLIONi, spel- 
nione były toasty za zdrówie i szczęśliwe Pa- 
nowanie NAJJAŚNIEJSZEGO CESARZA i Króla, i 
Jego Najjaśniejszćj Rodziny. 

Wieczorem znaczna część miasta Krakowa, 
z własnćj chęci mieszkańców oświetloną zo- 
stała. 

— — — | 


Wiadomości zagraniczne. 


E Parys 31 Października. — 

Straszna katastrofa powoli zbliża się do kon- 
ca. Wszędzie opadają wody, a zarazem od- 
slanjaja wielkie zniszczenia; wszędzie zwalone 
lub oniesione domy, popsute drogi, zapiaszczo- 
ne lub zamulone pola. W pojedynczych donie- 
sieniaeh o smulnych scenach, znajdują się tak- 
ze szlachetne rysy. l tak w Orleanie Śmiały 
robotnik znalazł śmierć, wyratowawszy 80 o- 
sób; przewróciła się bowiem barka, a ou nie 
umiał pływać. Do wielu miejsc można tylko 
barkami się dostać, a do innych punktów je- 
szcze wcale nie, gdyż konie lgną głęboko w 
pozostawionym przez wody mule. Codzień znaj- 
dują tropów. Mnóstwo bydła potonęło, a 2 ich 
gnijących ciał unosi się w powietrze nieznośny 
odór. Okolica Orleanu najwięcćj ncierpiala. Gro- 
bla kolei zelaznej, przeszkadzając odpływowi 
wody w tćj okolicy, przyczyniła się do wiel- 
kości nieszczęścia. Tysiące owiec w tych miej. 
scach zatonęły. A co najgorsza, że deszcze 
ciągle jeszcze padają. Szczęście, Że wezbra- 
nie wód Rodanu nie zrzadzilo prawie żadnych 
szkód. W Bajonnie skutkiem ciągłe padających 
deszczów, rzeka Adour i iune strumienie wez- 
brały. Między Tours i Blois fundamenta kolei 
Żelaznej zniszczone zostały, i podróże odbywa- 
ją się na starych drogach. I w Piemoncie wiel- 
ka powódź panuje, most pod Var, jedyny zwią- 
„zek między Francyą i Sardynią, zerwany zo- 
stal. Składka w biurze dz. J. des Deb. wy- 
nosi dziś 81,920 fr. 
Gazetie de France donosi o śmierci mar- 
szałka Bourmont, klóry umarł w swym zamku 
tegoż nazwiska w Apjou, przeżywszy lat 73. 


Konsul angielski w Bajovnie , podczas wjaz- 
du xstwa Montpensier do tego miasta nie za- 
tknął angielskiej bandery, ale kazał pozamykać 
drzwi i okna w domu konsularnym. 

Marszałek Bugeaud był onegdaj oczekiwany 
w Marsylii, zkąd ma odpłynąć do Algieru. 

„Lord Brougham przybył z Cayennes do Pa- 
ryża. 

Gdy dowódzca eskadry francuzkićj na rzece 
La Plata, kontradmirał Trehouart , odwołany zo. 


stał, sądzą, źe i kroki nieprzyjacielskie zanie- 
chane zostaną. 

Dom bankowy Rolhschiłdów, jak donieslis- 
my, zawarł z ministrem wojny kontrakt o zna- 
czną dostawę zboża, które do portu Dunkierki 
ma być dostawione. To zboże zakupione zo» 
stało już przed dwoma miesiącami przez ajen- 
tów Rothschilda w Hamburgu i Antwerpii, i spoe 
dziewają sie, Ze umiarkowana cena, po której 
dostawione zostanie, przyczyni się do zniżenia 
cen zboża w północnej Francyi i w okolicach 
Paryża. á > 

Ze względu na wiadomość, Ze niewolnicy 
przyprowadzeni zostali na sprzeda2 do Algieru, 
mówi dziennik ministeryalny Messager, że mi- 
nister wojny zażądał w tym względzie raporta, 
i surowa kara dotknęłaby tych, którzyby prze- 
ciwnie tym rozkazom postępowali. 

Na dzisiejszćj giełdzie spadły wszystkie pa- 
piery publiczne, w skutku spaduięcia papierów 
augielskich w Londynie. 

Lisi z Londynn wyjaśnia powód spadnięcia 
konsoldöw angielskich, które nastąpiło w dniu 
nadejścia wiadomości z Portugalii. Parostatek 
pocztowy przybył d. 28 z Lisbony do Spithead, 
a nazajutrz rada gabinetowa miała postanowić 
anterwencyę w Portugaliiz wskulku tego miał 
wyjść rozkaz, aby okręty zabrały wojsko i n- 
dały się z niem do Lisbony. 


— Londyn 29 Października. — 


Agilacya w przedmiocie otworzenia portów 
dla wolnego dowozu zboża zagranicznego, co- 
raz większe czyni w kraju postępy, i tu w Lon- 
dynie w parafii Marylebone odbyło się w tym- 
że cclu liczne zgromadzenie, którego rezultatem 
było przedstawienie do Lordów urzędn skarbo- 
wego. Według doniesień ze Szkocyi, podobue 
zgromadzenia odbyły się w kilkn miejscaeb. 

Dnia 22 i 23 cale nasze zachodnie pobrze- 
ze aż da Irlandyi dotknięte zostało straszna ba- 
rzą, która zrządziła okropne szkody w ludziach 
i własnościach. Z Swansea, Milford, Exmouth, 
Cardigan, Portland, Limerick donoszą o zato- 
nieniu wielu okrętów, przy wielu z nich zalo- 
nęły całe iub części osady. Dalsze szczegóły 
nieszczęść oczekiwane są przyszłą pocztą. 

Dyrektor wielkiego wschodnio - indyjskiego 
towarzystwa kolei żelaznych, pan Champan, po 
jednorocznym pobycie w indyach WEN 
powrócił do Anglii, pod jego kierunkiem n- 
skuleeznioue zostały niwelacye na glöwnem ra- 
mieniu indyjskićj kolei żelaznój z Bombaj przez 
Malselsch Gat na długości przeszło sto mil, a 
oprócz tego ku północy aż do Malwy a ku po- 
łudniowi do Solapar wykonane zostały roboty 
ziemne, Według statystycznych obliczeń, gdy- 
by nawet jedna mila kolei Zelaznéj kosztowała 
10 do 12,000 fst., jeszcze wyłożony kapitał 
przynićść może 11 procent, 


— New-Jork 15 Października. — 


Wojna Stanów Zjedn. z Mexykiem zbliża 
się do końca, gdyż jenerał Taylor stanowczy 


mu cios zadał, przez zdobycie miasta Mon- 
terey, klucza do opanowania stolicy. Jenerał 
teu stanął pod Monterey z 6000 ludzi dnia 19 
września, rozpoczął na nić allak d. 22 i do- 
piero po 3-dniowćj zaciętéj walce, i silnym o- 
porze Mexykanów, przyczem Amerykanie utra- 
cili 300 zabitych i 200 ranionych, a Mexyka- 
nie 500 zabitych, opanował miaslo w skutek 
kapitulacyi jenerała Ampudia, który dowodził 
załogą 4 7000 ludzi złożoną. 

Zaraz po przybyciu pod Monterey, osırzeli- 
wany był z bateryj podczas rozpoznawczego 
pochodu, i niebawem rozbił obóz o 3 mile od 
miasta. D. 20 września jenerał Worth otrzy- 
mał rozkaz obejścia miasta z prawćj strony, 
dla zajęcia drogi do Santillo wiodącćj i zdęby- 
cia wzgórza powyżej pałacu Biskupiego, kióry 
to punkt dziwnym sposobem zupełnie przez nie- 
przyjaciela był zaniedbanym. Ale dopiero na— 
zajutrz dopiął celu swego: po utarezee z mo- 
enym oddziałem jazdy nieprzyjacielskićj , odparł 
nieprzyjaciela ze znaczną stratą i zajął stano- 
wisko oszańcowane w kierunku Santillo. Po- 
kazało się atoli że oprócz warowni pałacu Bi- 
skupiego, wzniesioue były jeszcze dwie inne 
na znacznych wzgórzach z przeciwnćj strony 
rzeki St. Juan, które ohiedwie dopiero sztuc— 
mem musiały być zdobyte. 

Dnia 21, o godz. 8 2 rana, baterya 1()-ca- 
lowych możdzieży i dwóch 24-funtowych dział, 
wspierana przez pułk piechoty, "rozpoczęła o- 
gien przeciwko warowni katedry. Po Żywej 
walce, w której Amerykanie znaczną stralę po- 
znieśli, udało się tymże otoczyć artyleryç nie- 
przyjacielską i wejść do miasta. Ale że nie- 
przyjaciel utrzymywał ciągle ogień działowy, 


a piechota strzelała nawet zdomów miasta, po- 


przestano więc na zajęciu wspombionćj Waro- 
wni, gdzie 4 dziala wraz z 30 Indzmi i 3 ofi- 
cerami dostały się w ręce Amerykanów. 

D. 22 września z rana, jenerał Worth za- 
jat wzgórza panujące nad pałacem Biskupim. 
Tu zabrał także 4 działa : -zaraz obrócił je prze- 
ciwko fortyfikacyom. nieprzyjacielskim. 

D. 23 września, jenerał Quitman, który ob- 
sadził zabrane warownie, spostrzegł, że nie- 
przyjaciel opuścił kilka innych warowni. wysłał 
zalem cztćry kompanie do miasta, gdzie wnet 
wszczęła się z Mexykanami bilwa, która za 
nadejściem posiłków amerykańskich przez cały 
dzień trwała, Amerykanie dotarli aż do głów - 
nego placu, podczas gdy vieprzyjaciel z dachów 
i z pozą barykad gwałtowny utrzymywał ogień, 
Dopiero po poluduiu wzięła walka pomyslniej- 
szy obrót dal Amerykanów, albowiem jenerał 
Worth z pałacu Biskupiego uderzył na zacho- 
dnią stronę, a z smetarza rzucał kule z wiel- 
kiego możdzierza ua głowny plac, na którym 
jednak nieprzyjaciel przez całą noe się Irzymał. 

D. 24 z rana, mexykanski jenerał wysłał 
parlamentarza do jenerała Taylor, proponując 


mu kapitulacyę. Do ged. pół do 4 z południa 
trwało parlamentowanie, gdyż nie mogli się u- 
godzić. . Nareszcie jenerał Taylor zostawił nie- 
przyjacielowi godzinę ćzasu do namysłu, ale 
jeszcze przed upływem jéj kapitulacya przyszłą 
do skutku. Jest ona bardzo zaszczytna dla Me- 
xykanów. Zostawiono im 7 dni do opuszcze— 
nia miasta, w ciągu których Amerykanie nie 
mają wejść do niego; załodze dozwolono wyjść 
z bronią w reku,: a artyleryi z jedną bateryą 
o 6 działach i 21 nabojami dia każdego działa, 
tylko cytadella miała już d. 25 być opuszezo- 
ną, wszelako dozwolono Mexykanom salulować 
swoją chorągiew, dopóki nie zostanie zdjętą. 
Kapitulacya ozwacza także linię demarkacyjną, 
po za którćj przed upływem 8 tygodni lub aż 
do nadejścia nowych instrukcyj od obudwóch 
rządów, żadnemu wojsku przekroczyć nie wol- 
no. Zresztą jenerał Taylor oddaje wielkie po- 
chwały meziwu i wytrwałości Mexykanów. 

Rząd w Wasbingtonie, gdzie powyższe do- 
niesienia nadeszły dnia 12, nie zdaje sie być 
zadowolonym z t&j umowy, i pnlkownik Coton 
ma się udać do Mouterey z rozkazem, aby je- 
nerał Taylor, nie czekając na zatwierdzenie 
powyższćj umowy, ruszył prosto na Mexyk; o- 
smioduiowe zawieszenie broni nie zostało przy- 
jete, »To zawieszenie broni, mówi dz. New- 
Jork Enquirer, jest nie w swóim czasie, bo 
właśnie teraz zbieramy pod Tampico siły zbroj- 
ne, w celu uderzenia na to miasto 4 przywró- 
cenia komimunikacyi z armią jenerala Taylor; 
pod opieką zaś tego zawieszenia.broui, mógłby 
jeneral Ampudia przeprowadzić swoje wojska 
pod Tampico « ` 

— Madryt 23 Października, — 

Sł$chać, ze rząd nasz postanowił wmieszeć 
się w sprawy Portogali, w celu dopsmagania 
rządowi do przytlumienia rokoszu, Mówią na: 
wet o powierzeniu dowództwa Jenerałowi Nar- 
vaez. 

Zapewniają, że rząd ofiarował Infantowi 
Henrykowi stopien Admirała w marynarce hi- 
szpańskićj, pod warunkiem, jeżeli uzna obe- 
cny stan rzeczy W Hiszpanii. 

Dowiadujemy się, Że eskadra angielska u- 
kazała się na wodach Kartageny liczniejsza niz 
pod Radyxem i pod Lisboną, 


PRZYJECHAL" DO KRAKOWA. 
Od dnia 14 do dnia 15 Łistopada. 
Patkuł Władysław, z Polski; -- Tomboli- 
no Piotr, Hejne Ludwik, z Galicyi; -- Ficwe- 
ger Karol, Gente! Jan, z Pruss. 
Wyjechali z Krakowa. 
Ożarowski hr., jen rat ces. ross., Romiszew- 
ski Marcin, Niemojewski Adolf ob., Potacki Wła- 


dysław ob., do Polski; -- Szachowski Walenty 
xłążę z Żoną Zofią, Rozycka Helena ob., Kötze- 
lme konsul ces. ross., do Galieyi; - Hejne Lud- 


wik, Pappenheim Szymon, Schoteſius, do Pruss. 
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